
Tous droits réservés © Les Presses de l'Université de Montréal, 1993 Ce document est protégé par la loi sur le droit d’auteur. L’utilisation des
services d’Érudit (y compris la reproduction) est assujettie à sa politique
d’utilisation que vous pouvez consulter en ligne.
https://apropos.erudit.org/fr/usagers/politique-dutilisation/

Cet article est diffusé et préservé par Érudit.
Érudit est un consortium interuniversitaire sans but lucratif composé de
l’Université de Montréal, l’Université Laval et l’Université du Québec à
Montréal. Il a pour mission la promotion et la valorisation de la recherche.
https://www.erudit.org/fr/

Document généré le 15 juil. 2025 06:28

Meta
Journal des traducteurs
Translators' Journal

PERON, Michel et Gordon SHENTON [École supérieure de
commerce de Lyon], Alain DUVAL, Monique PERON et
Rosemary C. MILNE (1992) : Le Robert & Collins du
management, dictionnaire anglais-français, français-anglais,
Paris, Dictionnaire Le Robert, 1025 p.
Zélie Guével

Volume 38, numéro 4, décembre 1993

Le Je du traducteur
The I of the Translator

URI : https://id.erudit.org/iderudit/002982ar
DOI : https://doi.org/10.7202/002982ar

Aller au sommaire du numéro

Éditeur(s)
Les Presses de l'Université de Montréal

ISSN
0026-0452 (imprimé)

Découvrir la revue

Citer ce compte rendu
Guével, Z. (1993). Compte rendu de [PERON, Michel et Gordon SHENTON [École
supérieure de commerce de Lyon], Alain DUVAL, Monique PERON et Rosemary
C. MILNE (1992) : Le Robert & Collins du management, dictionnaire
anglais-français, français-anglais, Paris, Dictionnaire Le Robert, 1025 p.] Meta,
38(4), 721–724. https://doi.org/10.7202/002982ar

https://apropos.erudit.org/fr/usagers/politique-dutilisation/
https://www.erudit.org/fr/
https://www.erudit.org/fr/
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/
https://id.erudit.org/iderudit/002982ar
https://doi.org/10.7202/002982ar
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/1993-v38-n4-meta342/
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/









